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OBJECT PARTICIPLE

A Translate the following sentences into English

1 Diin aksam izledigim filmin konusu gok ilgingti.

2 Onun anlattigi hikayeyi daha 6nce duymustum.

3 Beklediginiz misafirleriniz ne zaman gelecek?

4 Bir defa gordiigliim insanlarin yizlerini asla unutmam.

5 Diin sabah Universiteye gelirken bindigim otobis ¢cok kalabalikti.
6 Daha 6nce yemedigim yemeklerin tadina bakmayi ¢ok seviyorum.
7 Anlamadigin konuyu sana tekrar anlatabilirim.

B Translate the following sentences into Turkish

1 | have just received your letter which you had written a month ago.

2 The seminar | attended yesterday was very fruitful.

3 Do you know the name of the hotel where Ali is staying?

4 | got up early on the day we had an exam.

5 | The statement that the prime minister made this morning was very interesting.
6 Everybody liked the food | prepared for dinner yesterday.

7 | The writer whom | love (adore) very much has published a new book.




SUBJECT PARTICIPLE

A Translate the following sentences into English

1 Buglin derse gelmeyen 6grencinin adi Lara.

2 Babasi avukat olan arkadasim Anakara’da yasiyor.

3 Masanin Ustlinde duran vazoda gok glizel gigekler var.

4 Persembe glinl saat ikide olan toplantiya gelmelisin.

5 Gecen yil Londra’ya gelmis bulunan Tarkan bu yil gelmeyecekmis.
6 Kocasi Afrika’da yasayan profesori taniyorum.

7 Ucalari ¢cok erken kalkan turistler geceyi havaalaninda gegirdiler.
8 Ali ile Ayse’nin yeni dogan bebeklerini mutlaka gérmelisin.

9 Konseri begenen seyirciler sanatgilari dakikalarca alkisladilar.

10 | Bugtlin ddevlerini getirmeyen 6grenciler yarin getirmeliler.

B Translate the following sentences into Turkish

1 | The woman who is sitting in front of the door is my friend.

2 | do not know the woman who is sitting in front of the door.

3 | bought a book from the woman who is sitting in front of the door.
4 The young man who opened the door is my brother.

5 | gave my book to the young man who opened the door.

6 | do not know the friend of the young man who opened the door.




SUBJECT PARTICIPLE

A Translate the following sentences into Turkish

1 | The restaurant, which will open next Saturday, is going to serve only salad.

2 Ali, who is going to graduate this year, will do his M.A. in the USA.

3 | don’t know the teacher who is going to teach us history.

4 | The name of the film, which we are going to watch on Friday, is “Ka¢ Para Kag”.

5 | have written the things, which you are going to do while | am on holiday, on a
paper.

6 | The subject which | am going to talk about in the meeting is ‘'unemployment’.

7 Please tell me the place where you are going. | will also come to that place.

8 The name of meal | am going to cook tomorrow is IMAM BAYILDI.

9 The prime minister who is going to come tomorrow to London will visit the exhibiton
at the Biritish Museum.

10 | The train which is going to come from Istanbul will will be twenty minutes late.




COMBINATIONS WITH - DIK, /-(Y)ECEK

I a | Dln eve geldigim zaman saat gece yarisiydi.
b | Hazir oldugunuz zaman haber verin, litfen.
c | Toplanti baslayacagi zaman misafirimin geldigini soylediler.
Il a | Yagmur basladigi sirada ben ofisimde oturup kitap okuyordum.
b | Yemek yedigimiz sirada o 6nemli haber geldi.
1] a | Param olmadigi igin bu yil tatile gidemeyecegim.
b | Gec geldikleri igin filmin konusunu anlamadilar.
v a | Hava soguk oldugu halde ylizmeye gittik.
b | Kebabi sevmedigim halde biigiin denedim.
\Y a | Turkge sizin dusiindiigiiniiz kadar zor bir dil degil.
b | Lutfen istediginiz kadar yiyin!
Vi a | Din gazetede okuduguma gore Tirkiye-Suriye sinirinda tzlict bir olay olmus.
b | Arkadasim mektubunda yazdigina gore bu yaz Londra’ya glecekmis.
VIl | a | Az sonra dinleyeceginiz gibi sarkici cok yeteneklidir.
b | Senin de bildigin gibi cok calismamiz lazim.
VIII | a | Sana anlattiklarimdan baska bir sey bilmiyorum.
b | Size verdigim kitaptan bagska bir 6rnek yok.
IX a | Bugin erken yatmadiginiz taktirde yarin kalkamayacaksiniz.
b | Ali de partiye gelecegi taktirde ben de gelirim




